
INFORMACUA AUTORIAMS 

1.1. "Kalbotyros" Zurnalo "LieluvilĮ kalbos" sąs.iu\linio redakiOriti kolegijai iteikiami du spaudai visiškai parengti 
straipsnių egzemplioriai. Rekomenduojama apimtis - iki 15 mašinraščio pustapitl; didesnės apimties straipsniai spausdinami 
tik išimtics l\IBIka atskiru redaktorių sprendimu. Popierius turi būti standartinio rannato (210x297 mm), rašomoji juostelė 
_ ryš.kiaijuoda. 

1.1. Pagrindinė leidinio kalba -lietuvi1Į, bel priimami ir darbai, parašyti anghĮ.latvitĮ. prancūzų, rusIl. vokiečitl kalbomis. 
1.3. Jeigu straipsnis parašytas lietuviškai, po jo dedama sanlrauka (reziumė) viena iš minėtų užsienio kalbų (geriausia 

ft n g 1 ų); po straipsnių užsienio kalbomis dedama lietuviška sanIrauka. 
Be sanlraulaĮ spausdinam05lingvistinės pasIabos, publikacijos, recenzijos, inConnacinio pobiidžio tekstai. 

1.4. Kadangi leidinys [c cen z u o jam ft S, kartu su straipsniais iteikiama viena habilituoto daktaro arba dvi mokslo 
daktaI1l recenzijos. Recenzentų pavardes numatoma skelbti publikacijų pabaigoje. 

Recenzijų nereikia 1.3 nurod}1iems darbams (lingvistinėms pastaboms ir kt.), spausdintiniems be santraukos kita kalba. 
2.1. Tekstas (taip pat ir išnašos!) spausdinamas per du intervalus kanceliarinio tipo mašinėle (portatyvinės mašinėlės ne­

tinka). Autoriaus vardas ir pavardė nurodomi po straipsnio antrašte; atskiriant juos nuo antraštės ir teksto trijų intervalų tar­
pais. Vardas r&Šomas Des u tru m p int a s - tik prieš rusų pavardes iprasta. ras}1i vardo bei tėvawrdi.io (OTIICcrBO) inicia­
lus. Paantraštės nuo pagrindinio teksto iš viršaus ir apačios taip pat atskiriamos trijų intervallĮ tarpais. Antrastės, paantraštės 

ir autoriaus wrdas bei paYaIdė spausdinami m a :z o s i o mis raidėmis. 

2.1. Viename masmrasčio puslapyje turi būti 28 - 30 eilučių, vienoje eilutėje - 60 - 65 mašinėlės kirčiai ("sutartiniai ras­
men~"), iskaitant tarpžodinius intervalus. Kairysis puslapio laukelis turi būti ne mažesnis kaip 20 mm, dešinysis - 10 mm, 
\'iriutinis ir apatinis - po 20 mm. 

Mašinraštis numeruojamas des i n i a jam e viršutiniame kampe iš eilės nuo pirmojo iki paskutinio puslapio. Neturi 

būti praleidimų ir raidinių pataisų (toleių kaip 120 ir pan.). 
Gra.iJr;q raidės apvedamos raudonai ir kairiajame laukelyje parašomi jų pavadinimai ft' -Iau, 7) - ilO, 8- thifD •.. ). Gotiš­

kos raidės Gos wnotinos tik pačiais būt.inaisiais atvejais) apibraukiamas mėlynu rašalu arba tušu. 
2.3. Taisoma (puslapyje ne daugiau kaip 5 ženklai) ir pabrautiama juodu rasaIu arba tušu. Pageidaujami šriftai nurodo­

mi tik sp eei al i u pabraukimu: vingiuota linija (-) reiSkia IaJnyvą Guo papraswpateikiami pa vyz d ži a i), brūkš­

ninėlinija (- - -) - r e tini m IĮ. brūkšninė ir \lingiuota linija kartu - relintą kur:JyVą, ištisinė linija - pasjaodi (ryškų) šrif­
tą. dvigubas pabraukimas ištisine linija - DIDŽIĄSIAS raides, ištisinė ir vingiuola linija kartu - pusjuodj (rySkų) kursyvą. Pra­
šytume šriftais per daug nepiktnaudžiauti. 

Žodžio reikšmė aiškinama pa pra sto 5 e kabutėse (pvz., sJa. aSva "kumelė"), - žinoma, šis reikalavimas galioja tik­
lai lieluvių kalba parašytiems straipSD.iams. 

3. Brėžiniai turi būti visiškai parengti spaudai ir gerai suderinti su "Kalbot}Tos" fonnatu. Ypatingas dėmesys stirtinas 
grafmės medžiagos kontrastiogumui,lakoniSkumui ir, svarbiausia, būtinumui. Brėžinio viela bei aištinamasis užrašas spaus­

dinami pačiame tekste ir pakartojami tuščiojoje brėžinio pusėje. Įsidėmėtina, kad brėžinių redaktorių kolegija neperdirbinė­
ja - už jų kokybę visiškai atsako autoriai. 

4.1. ISn8Šos skiriamos pastaboms, o ne lileratūros nuorodoms (žr. dar 2.1). Jos numeruojamos iš eilės per viSli straipsni. 
Tekste išnašų numerių skaitmenys pakeliami per puse; intervalo ir rašomi be joki1Į skirtukų po tų todžių ir sakinių, su kuriais 

atitinkamos išnaros yra susijusios; skaitmen~ luri eiti prieš skyrybos ženklą. o ne po jo. 
4.1. Cituojami šalliniai ir autoriai nurodomi ne išnašose, o pačiame teksle: reikiamose vietose 1 e n k I i niu ose (ne 

laužtiniuose, kaip daryta iki šiol) skliaustuose rašoma aUloriaus pavardė Geigu jos nėra - veikalo pavadinimo pradinis žodis 
arba pavadinimo santrumpa), publikacijos melai H, jeigu reikia, atitinkami puslapiai arba paragrafai (puslapio saotrumpa -
p., S.,5., C. - n era š o m a). 

Tarp autoriaus, melų ir puslapių arIJa paragrafų rašomas kablelis, pvz.: (Brugmann, Delbrūck., 1897, 724-728) arba 
(Brugmann, Delbrūck, 1897, § 818). Kai vienoje vietoje minimi keli darbai, tarp jų nuorodų :Zymimi kabliatasleiai, pvz.: (Ja­
kobson, 1962, 280-284; Kazlauskas, 1966,73-75). Jeigu cituojamojo darbo autorius minimas tekste, vartotinos tokios nuoro· 

dos: "V. Urbulis (1978, S3-55) teigia, kad ... " . Prieš autori'l ar veikalą. tuo s e pa čiu ose skliaustuose gali buti vartoja-
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mos sanlIUmposplg., žr. ir kt., pvz.: (žr. Kazlauskas, 1966, 85), (plg. LKG 1 190). Kai nurodomi keli tais pačiais metais pa­
skelbti vieno aUloriaus darbai, prie metll rasomos raidės a, b, C ... (19888, 1988b ir t.t.). Nurodant veikahĮ raidines santrum­

pas, skyrybos ženklai nevanojami, o tomai žymimi arabiskais skaitmenimis, pvz.: (žr. LKž. 12350), (plg. LKG 1 § 500). 

4-'J. Šiaip vanoLini ti.k.tai didZiojo .. Lietuvių kalbos žodyno" ir akademinės tritomės "Lieluvių kalbos gramatikos" su­

trumpinimai. Ypatingais atvejais sIraipsnio gale gali būti pridėtas specialus abėcėlinis būtinų sUlIUmpinimų sąra58S. 

S.l. Jeigu cituojamas veikalas parašylas slavtĮ ar kokio kito nelotyniško alfabeto raidėmis, tai autorius, vei.k.a.lo pavadini­

mo pradZios žodis ar pavadinimo sUlIUmpinimas transliteruojami, pvz.: (BaranovsJdj, 1898, 13-16), (Lckomceva, 1972, 150). 

(GU § 80); šis reikalavimas, suprantama, netaik::yt.inas, jeigu redakcijai jteiktas straipsnis, parašylas rusų kalba. literatūros 

sęr8še tokie ciluojarni darbai pateikiami bendra abėcėlės tvarka (t.y. neišskiriami j alSkirą "k.it.ak.albių" rašinių grup~). 

S~. Literatūros sllIašas, sudarylas pagal šiuos reikalavimus, atrodyr.ų taip: 

LIteratūra 

Ambrazas, 1990 - AM6p8.38c B. Cp8B1DlTeJlbHWK CHHTU.CHC DpH'IaCTBK 6uTJlii:CDIX JI:DoIEOIJ,. 6BJJIoHlOC: MOICJJac. 

BaronovJklj, 1898 - 6ap8HoBCE..iii: A 3aMh"IEH o J1BTOBC][OM1o B3WD B CJJOBApII. C8lm:meTep6ypn.: TBDOIp. 

HMIIepB:ropnoii Axa..I{. Hayn,. 

BendUcJ H, 1972, Di~u Conėmiskiinterprel.icija. - VeJtijums akadėnŲim J8Dim Endzelinam. Rig8, 27-42. 

Brugmann K., DelbriJckB., 1897, GrundriB der vergleichenden Grammatik der indogenomiscben Sprachen. Bd. 1: Ein­
leitung und l..autlehre. Str8ssburg: KJ. Trūbner. 

ČelcmJJn, 1979 - 1{eDf8H B. H. HCCJJe.!lOBaJlHR no BCTDpBqeaoi'i fĮloHOJIOrHB IIpaCll8BRHCIOrO R3IoIU: l'aIIOJJOrBJI B 

paoHCI"p)EQ.IIJl. MaHa: Hayu. H TeXHIIU. 

GU - rpaMMamlt8. J1HTOBCIOrO .Il3IoIU I om. pe,lĮ. B. AM6p83ac. BHJlIoHIDC: MOECJJac, 1985. 

]avnu·. 1892 - HBHHCb K. ..R3u1lo: D:ilUlerroJl'orH'IeCKiJI OC06CHHOCTB J1B'roBCUl"O R31olU. Int POCciCHCE.OMJ. YkSJdl; Oa.. 
4. - IIaMR"III8JIlDtBlI:U. KOBCHCIOi'i ry6ePWB Ha 1893 roJl'lo. KOBHa: TlIIIOIp. ry6epHCE.arO ITpaBDeHiJI. C. 110-144. 

KJultJwluu J., 1966a, Fonologinė kirčio raidos baltų kalbose interpretacija. Baltistica, t. 2(2), 119-132. 

KiuJDu.swJ., 1966b, LietuliųlilCraliirinės kalbasdifcrcncinių clcmcntųsistcma.-KaIboI)Ta, L 14,~. 
Kemlow;cz M, 1972, Lithua.nian Pbonology. - Studies in Ihe Linguistic Scienccs, vol. 2, No. 2, 1--85. 

KJirruJviėiw 1.,1966, Dėl kai kurių leksinių larmybių literatūrinės fonuos. - Lieluvių kalbos leksikos raida I Als. red. 

J. Kruopas. Vilnius, 169-172. 
Lelcomceva, 1972 - JlaoMQ.eB8. M H. O ID8IIMO.u.cli:CI'BIIB cĮloHOJIOrH'ICCl:BJI CBeTe" B paBoHe 68.J1TO-CJJaBSHCE.oro 

IIOIp8HB'IU. - D8.JITO-CJIaBRHCEBi c60PHBI I om. peJl. B. H. TOlIOpOB. Moc:ua, 116-134. 

LKG 1 - Lietuvių kalbos gramatika. T. 1: Fonetika ir morfologija I Als. red. K. UI\')"das. Vilnius: Mintis. 1965. 

UrbutU v., 1978, Žodžių darybos teorija. Vilnius: Mokslas. 

S.J. Atkreiptinas dėmesys, kad periodinių leidinių bei i:umalų pavadinimai raSomi be kabučių, o tomai, sąsiuviniai bei 

numeriai - arabiškais skaiunenimis tarp knygos ar žumalo pawdioimo ir puslapių nuorodos. Knygų apimtis (puslapiais) 

nenurodoma. Standartinis skirtukas .. II" keičiamas kalbotyros literatūroje iPrastesoiu deriniu tI. -". Leidimo vieta nurod)1ina 
netrumpinanl miesto pavadinimo; kai leidinyje minimos daugiau kaip dvi vietos, rašoma tik pirmoji, toliau pridedant elc. 

(pvz., vietoj WrocIaw.War.JZQwa·Kra/c6w·GdDrisk rašoma WrocIDw elc.). Po knygos leidimo vielos rašomas dvitaškis, toliau­

leidykla. 
6.1_ Prieš literatūros sąrašą dedama 1.3 minėta santrauka (reziumė), po sąrašo kairėje pusėje nurodoma autoriaus moks­

lo jSlaiga ir, kiek žemiau, recenzentai, dešinėje - rankraščio iteikimo redaktorių kolegijai data. 

6.1. Jeigu straipsnis surinktas kompiuteriu, jo lekstas turi būti kuo artimesnis mašinraštiniam: tenkintini 2.1-23 reikala.­

vimai, parinkLinas atitinkamas (pvz.. "Couricr'" "Moncęac:e" tipo) šriftas. Redakcija labai pageidautų Iwtu su rnašiorBščiu gauti ir 
kmlpiutcrio diSkC:Ų (parengus lcidinj, jis gali būti grą1intas autoriui) -takiais alvejais reikalavimus šriftui galima trakruoti Jais\.iau. 

6-'J. Straipsniai (kartu su recenzijomis ir brėžiniais) jteiltiami voke, ant kurio užrašoma: autoriaus inicialas ir pavardė, 
straipsnio pavadinimas, mokslo jstaiga, jteikimo data, autoriaus tarnybinis bei namq adresas ir atitinkami telefonai bei elek­

troninio pašto adresas Geigu tokio esama). Jeigu autorius labai suinteresuotas redakloriq sprendimu, i voą idedamas atviru­

kas su pašto ženklu ir adresu. 
7. Kadangi, pradedant 4J tomu, atskiri "Kalbotyros" sųsiuviniai yra savarankiš.k:i moksJ.o leidiniai, kurie ne kurie ėia iš­

dėstyti reikalavimai (pvz.: 1.2, 1.3, 4.3) gali netikti kitiems slĮ5iuviniams. 

8. Dėkojame buwsiam "Kalbotyros" atsakomajam redaktoriui prof. habil. dr. Albertui ST'EPONAVIOUI, parengusiam 

pagrindinj šios informacijos variantą ir kruopšC:iai ji suredagawsiam. 
&dDk1on'J4 kokgija 
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